'Novice izhajajo v Ljubljani
%’{ vsak teden dvakrat, nam-

“ rec v sredo in saboto. |

Ne prepozno KoSiti merve in otave,

Pomina vredno je tudi nasim kmetovavecem,
kar o tem casnik Hesinske kmetijske druzbe pise,
rekoc:

Navadni cas otavo (Grummet) kositi je me-
sca Kimovca (sept.): bolj pozno, ko se kosi, bolje
je, mislijo vecidel kmetje, da se trava dobro ob-
rase in se je veé nakosi.

Ravno tako se ravna tudi z mervo (senom),
vecidel se senozeti prepozno kosé.

To pa je slabo gospodarstvo. Kar se ve¢ pri-
dela, se pa slabeji pridela; ¢e gospodar le gleda
na velik kup klaje, ne pana tecnost njeno, se sam
sebe goljufa. S Klajo zivinsko je kakor z zivezem
cloveskim. Tec¢na dobra pica redi, slaba in ktera
nic v sebi nima, le zZelodec nabase. Da krava mlado
travo in socnato deteljo raji je in da ji vec¢ zaleze
kakor vsahnjena trava in prezrela terda detelja, je
znano vsakemu. Tudi ¢loveku bolje tekne kos ma-
stnega mesa mlade zivine, kakor kos pustega stare
merhe. :

Po starem kopitu Se seno v bolj gorkih krajih
ne sme pred kresom, v bolj merzlih visjih krajih
pa ne pred sv. Marjetq kositi. Véra je namre¢ od
nekdaj, da trava mora dozoreti, da seme, ki od-
pade na senozefi, nov zarod napravi in se merva
sploh dobro obrase.

. Ali ta vera je pomota, pézna kosnja gotova
skoda.

Kakor hitro trave ocveto, se v travjih
bilkah vec redivnih delov spremeni v pusto terdo
stvar (laknjic); c¢e bolj je seme dozorelo in ¢e
vec ga je izpadlo, tolikanj manj vredno je send.
Tako send ni ve¢ vredno kakor dobra
slama.

Al to se ni edina skoda. Seme, od kterega
kmetje mislijo, da bonov zarod napravilo, malokdaj
tako globoko do zemlje pride, da bi moglo zaéeti
lepo kaliti, ampak vecidel zgnjije in pod zlo gré.
Le velika sreca mora biti, da se kaj tega semena
zemlje prime. Ta mervica pa gotovo ne poverne
une skode, ki kmetovavea zavoljo tega zadeva, da
prepozno kosi. Zakaj veliko veliko travnih korenik
(Grasstock) po dozoru semena pod zlo gré, ki bi
bile iznovega krepko ozelenele, ako bi ne bhila se-
nozet prepozno pokosena bila.
Se druga skoda je ta, ¢e se send (merva)
prepozno kosi, da otavi premalo ¢asa ostaja; maj-
hna ostane in malo se je pridela. Ce dezevno vre-
me nastopi, je nadloga, otavo dobro domu spraviti.
Al ta skoda se ni zadnja. Ce se otava pozno
kosi, se trava pred zimo ne more dobro obra-
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stiin se tako mocno vkoreniniti, da Ji Zim=-
ska zmerzlina ni¢c ne skodje. Kakor z zitom, tako

je tudi s travo: lepsi ko ozeleni senozet in se ob-

rase pred zimo, vec se bo pridelalo merve priho-
dnje leto.

Tako izvira ena skoda iz druge. Ako se perva
napaka opusti, se odpravi vzrok vsih sledeéih.

Seno (merva) naj se kosi, kadar veci-
del trav na travniku cvete.

Otava ne terpi tako lahko in tako hitro po
dezju skode, kakor send. Ker ima pa za kmeto-
vavca veliko vrednost, mora skerbeti, dalepo suho
domu spravi. Cez dan se mora pridno premetavati,
na vecer pa zgodaj na kupe spraviti, da se po rosi
ne moch.

Ako ni bilo moé otave popolnoma suhe domu
Spravili, naj se varje, da se preveC ne spari in
vzge. Dobro je nad lego vlazne otave terdo zloziti
lego jecmenove ali ovsene slame, in nad to spet

lego otave in tako dalje; med ofavu nastljano slamo
zivina tako rada je kakor ofavo.

Kmetijske skuSnje,

(Pri presajevanju starega drevja) priporoca
v Gumprehtovem kmetijskem casniku izveden sad-

jorejic sledece: ,Eno leto preden se drevo presa-

diti misli, se na 2 ¢evlja krog in krog drevésa
zemlja toliko prekoplje, da se zamorejo z Zago naj
mocnejsi korenine odzagati. Odzagajo se pa te stare
korenine zato, da poleti nove sesavne kore-
ninice izrasti zamorejo in se drevo loze presadi.
Jama, kamor se dreve prestavi, mora naj manj 4
cevlje v kvadratu velika biti; tudi se naredi jama
za 12 ali 15 pavcov globokeji kakor ima dreve v
zemljo priti. Zdaj se zalije do verha z vodo; po
tem se namece z lopato toliko rahle zemlje (ktera
se s kolom pomesa), da je jama tako visoko Z mnjo
napolnjena, da se vsadi drevo va-njo. Je drevo
na svoje mesto vsajeno, se zaliva z vedo, zame-
tuje z zemljo in mesa tako dolgo, da je jama po-
polnoma zasuta. Na to vizo se vsede, kar je v
zemlji bolj debelega, na dno, — Kkar je pa bolj
drobnih in rahlih parstenih drobcov, se
prime okolj koreninic in jim ostane prav
priro¢no tam za zivez. Na to vizo presajenih
dreves tudi ni treba po navadno zalivati, ker tisto
navadno zalivanje izpira le korenine, da drobna in
za pervi zivez naj tecnejsa parst se poplakne na
dno, kamor korenine ta ¢as se segniti ne morejo.
Na to vizo se dajo brez nevarnosti tudi ze-

lene drevesa presajati. Ce se je drevo ravno )
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pred zimo presadilo, naj se vlazna parst z gnojem
pokrije. |

(Miéko dolgo casa frisno obderzati) svetje
nek belgisk kmetovavec, mléko v steklenici (flasi)
dobro zamaseni skoz cetert ure v Zrop postaviti.

(Opravilo trotov je edino le ob casw rojen)a
oploditi mlado kraljico); zanobeno drugo rabo niso.
ako pravi gosp. Ninaus, ucitelj na Stajarskem.
Za oplodenje ene mlade matice je en trot dovelj,
ali saj le malo trotov. Po skusnjah Ninausovih so
bili v jeseni tisti panjovi naj boljsi, ki so zarodili
naj manj trotov, ali ki so jih zarano (zgodaj) spo-
dili ali umorili.

(Kup posebno dobrega mesanega gnoja —
Komposthaufen) se po skusnjah anglesKkih na-
ravi, ako se zmesanca napravi iz 10 delov do-
re parsti, 3 delov gnoja in 1 dela vgase-
nega apna. Ta zmesanca se pusti 2 do 3 mesce
lezati in se med tem ¢asom enekrat premece. "

Koristnost pevalic.

Ticice, ki pojé, pravi Friderik Cudi v svojih bra-

nja vrednih bukvah *), so prave namestnice zivljenja.
Brez njih bi bili gojzdi zalostni, mertvi. Clovek povsod
le is¢e zivih in Zivljenje veselo naznanjajocih stvari, —
kjer ni zivljenja, ni za-nj veselja. Mislimo si nase goj-
zde in reke, nase senozeti in pasnike, nase verte in
polja brez pevalic, kako samoten nam bo svet! — manj-
kalo nam bo vedno nekaj, kar je tako rekoc srednistvo
med pami in nizjo naravo.
Al ge nekaj druzega je, kar daje pevkam veliko
vrednost; ¢e bi njih ne bilo, bi bile na svetu strasne
prekucije, — take namreé¢, da bi se prekucnil ves lepi
red natore. Brez stevila bi se namre¢ pomnozil tisti
merces, kteri nam je toliko skodijiv, ako bi ga ne po-
koncale tice, kterim je zivez. Od velike merhe, Ktero
gpravijo iz poti, noter doli do komarja in pajka, ktere
zobljejo, — vse je njih delo, ohraniti red natore. Peva-
lice 8o po volji modrega Stvarnika tako rekoc pomocnice,
da veliko gospodarstvo sveta ne zapade prekucijam nad-
leznega mercesa.

Zalibog, da te velike koristi se ne spozna vsak
clovek! in da se je dosto tacih, ki mislijo: tici so le za
to, da nam v ti¢énici pojé ali da nam peceni na mizo
pridejo!

Ko bi vei ljudjé korist ticev spoznali, bi jih ne lo-
vili in morili tak nespametno in brezvestno!

Slovensko Slovsivo,

Slovensko berilo za V. gimnazialni razred.

Pervi zvezek slovenskega berila za nadgimna-
zij, kterega bodo 4 zvezki, ki jih slavni nas Miklo-
gi¢ iz razlicnih spisov evojih in druzih nasih pisavcov,
starih in novih sostavlja, je ze na svetlem **). Drugi
trije za VI., VIL in VIIL razred) bodo scasoma sledili.
Gospod doktor si je za pomocnika pri sostavljanju ,be-
rila® slavnoznanega slovenskega pisatelja gosp. Navra-
tila izvolil, cigar obsirna znanost slovenskega slovstva,
marljivost velika in ljubezin vtrudna za materinski je-
zik, in izversina slovniska vednost pridejo pritakem delu
na veliko veliko hvalo, da gré urnisi spod rok in se
jako dobro doversi. Take se smemo nadjati, da tudi
ostali zvezki ,berila“ bojo kmalo sledili.

Da se pa vender enkrat zastran pisave kolikor
je mo¢ zedinimo, in da ne bi eden vlekel ,hi“, eden

*) Thierleben der Alpenwelt. Leipzig 1853.
¥¥)  V Ljubljani ga Se ni.

Vred.

‘I.

Hhot“, smo presili gosp. dr. Miklosic-a, ko nam je
poslal nekg pole svojega ,berila® v pretres: naj nam
pravila razjasniti blagovoli, zakaj to take, uno tako
pise.

Dobili smo tedaj po gosp. Navratila od gosp. dr.
Miklosic-a na svoje vprasanja sledeci odgovor, kterega
naznanimo po , Novicah®, da ga beré vsi, kterim je edi-
nost v pisavi nasi draga.

wKer je sl. ministerstvo uka velelo, da se naj v
wberilu® oblike derzavnega zakonika rabijo, je
bilo treba razlicno pisavo slovenskih pisaveov zediniti;
samo v pesmih ni bilo moc¢ povsod dosledne ravnati.
Potem takem so obveljale kakor v derzavmem za-
koniku starje oblike: ega, —emu, — em (v 5. sklonu
ali mestniku), — im pa v 6tem ali druzivniku po sta-
roslovenski, cesar nekteri se ne vejo. V visebroju
je obveljal 2: lepim=ih=imi tudi po staresloven-
ski rabi.

Vendar se pise po staroslovenski v besedah
Hia (te)“ in ,vse® (razun visebrojnega mozkega vsi)
povsod ¢ namesto 2, tedaj tudi: s tem, z vsem, teh,
veeh itd., kakor po nekterih krajih se dan danes raz-
locno izgovarjajo.

Kdor pa izgovarja ¢ zamolklo, ga ta pisava ne
more motiti, zato ker za ta zamolkli glas zdaj ze do
malega le e pisemo, ako izpeljava drugaci ne veleva:
dober,dobrega,tezek,tezkega, mertev, zvon-
cek; ne: dobir, dobriga, tezik, mirtiv, zvoncik.

Ravpo zato je dosledno pisano sem (namesto do-
zdanjega sim) in sem (narecje, adverb.), oboje enako,
kakor velik del Slovencov oboje enako izguvarja; zakaj
nekteri stajarski Slovenci govoré kakor Cehi sem (ne
s2m’) ; narecje pa izgovarjajo sem (staroslov. semo).

Druga oseba glagola, namrec: si (tudi po staroslo-
venski 7) nima s pervo nic zapovedovali, Po staro-

slovenski se pise perva: jesm; tukaj ne vidis nikakega 2.
Ako izpeljava ali staroslovenscina cerke 2 ne opra-
vicuje, stoji tedaj namesto Metelkotovega 2 povsod do-
sledno e.

Dvoumja ne more med glagolom in narecjem se m
v zvezi %z drugimi besedami tudi nikdar biti, kakor med
nemskima ,sein“ (njegov, svoj) in ,eein® (biti) ne.
Ker ni, na priliko: pri Krajncih v govoru raz-
like, ¢cemu bi bila v pisanju? Spoznavsi to, pisejo po
pravici novejsi pisavei nemski ,sein“ tadi namesto po
starem ,seyn“. To resnico (cesar govoré ne locis, ce-
mu bi pisaje locil') spoznavsi, je zacel slavni jezike-
znanec Grimm tudi po nemski vse z malimi cer-

kami pisati. Govorecega poslusaje ne vidimo ne malih,
ne velikih ¢erk, pa se vendar razumevamo. Po derz.
zakoniku so obveljale tudi: dobre vina, ne dobra *) vina;
nasproti lepsa, ne leps¢ riba itd.
Ker je vodilo g. Miklosica: pisi, ako izpeljava
ne brani, kolikor je mocC, kakor govoris, zato pise on:
Marija, Terezija, Azija, Perzijanskc. Noben nepotuj-
ceni Slovan ne izgovarja Mari-a, Terezi-a, Azi-a itd.;
j se slisi razlo¢no, ako se tudi ¢ (kedar je brezglasen)
ne slisi: Mari-ja, Terez’ja, Az’ja itd. po ravno tisti po-
stavi, kakor: pijem, pijan, prebijam itd., namesto pi-
em, pi-an, prebi-am ... . Ta postava je: ,slovenski
jezik nima pozirka® (hiatus). (Vec od tega v ,MikI.
Lautlehre“). Na sredini naj se sicer po njegovi mish
(ujkam obraz ne paci (Diogen, ne Dijogen); all pri-
tikline ima vsak jezik pravico po svoje Krojiti.

Zacinjati, pocinjati namesto: zacenjati, po-
cenjati, po stajerski-slovenski, zato ker je tudi staro-
slovenski, dosledno kakor: izpirati, podirati na-
mesto: izpérati, poderati.

(Konec sledi.)

%) Zakaj ne, ker bi dosledno bilo?

Vred.



Jezikoslovni pomenki.

Odgovor gospodu Navratilu.
(Konec.)

Tudi to je verjetno, da so vesi, kraji, reke po
rodovih dobivale imena, tako reka Indus od Indov,
Morava od Moravijanov, reka Stir (Steier v
Austrii) od Stircanov, Norinja ponemceno Noring

na Koroskem po Norcanih. Ime Norikum in boginjo
Norejo bom po novem letu razlagati zacel, in dokazal,

tudi pomeni ogenj (ceskina nore,unor), vodo(no-
riti, ponoriti (untertauchen) inzemljo (nora, nura).
Ail mislite, postovani gospod, da so narodi po
rekah dobivali imena svoja? Jez kaj taksnega nemo-
rem zapopasti., Indi eo prej
Indus, zakaj clovek dava stvarém imena, ne pa na-
robe. Tako so tudi Baniani kerstili recico Banio pri Kar-
loveu in so dali Kupi sinonimisko poznamlenje. Enakih
soimen rek in vesi ve¢ najdemo; tako so v slavenskih
zemljah Turje in Volge in Styri in Olse, na Ko-
roskem Norinja in Moznica (ponemé. Mosinz);
tako ste si tudi Bania in Kupa sestrii Ime Cuppita-

nus, Cuapitina (glej: Javavia 47.), Cupitius se

najde od Solnograda do Dalmacie, kar je gotovo zna-
menje, da je cisto slovensko. Imena rodovin Kupie,
Banian pa niso samo najti na Stajarskem (pri sv. Vidu
v Halozah), temoc tudi po Ceskem.

Ce ravoo bi nacin pisanja Kolpa izviren in edino
resnicen bil, vendar Se je mogoce Kolpa iz ,kup®,
skupiti® izpeljati. Zakaj mi najdemo v slavenskih je-
zikih vpletenje in vrivanje cerke / pred in za samoglas-
niki mnogokrat. Primerite glagol poditi po Metelkotu
pvoditi, na Stajerskem tudi pravimo ploditi kogar,
Jemanden vertreibén; med Savnicarji se govori skubiti
in skulbati, rupfen.

Taksnih glagolov imamo sila dosti, na priliko: hi-
niti se in hliniti, habiti in slabiti, tlamitiin tomiti,
dlbeti, litvanski-letiski dopti, zato duplo, die Hoh-
lung, sapati in slapati (luziski), slunce in solnce.
Cerka [ prehaja tudi pogostoma v cisti %; na primer:
hlum (ceski) hum, hom (slovenski), hluk = huk
ceski, in nase golcati, blitva (ilirski), Beete (Mangold),
ceski bitva,latinski beta, letiS3kibete, slovenski pes a,
miltelhochdeutsch biese, oslpnoti— osupnolti, prav
za prav, ostupnoti, zur Siule werden, pruskritski
stubh, latinski stupeo od stipes, pahati ruski in
poljski, ackern — litvanskemu plesti, letiski plest, pu-
kati ilirski. pflicken, letiski plakt; primerite dalje:
sapa — slap, kimati in klimati (ilirski), daviti
indlaviti,8kripati inskerlipati,peta—planta,
skubiti in latinski glubere, bljudo in gotiski biuds,
plavati in litvanski pjauti, sanskritski puj, dalje:
desna — dlesna, kalaniti in kaniti (horvatski),
klk, kiska, sanskritski kuksi itd. Kakor v tih prilikah
vidimo, da cerka ! med a, e, i, o, u vlezava, tako je
tudi mogoce bilo, da so stari Panonci govorili klupiti,
namesto kupiti, tadi kulpiti. Ker pa kip in kdp
ednako pomeni Haufen und Kauf, in ker je pervi pojem
izvirnisi, zakaj iz nakopenja, nakopic¢enja, na-
Kuplenja, anhiiufen ,sammeln, je postal pojem, kaufen.
Besedi kupiti in kopiti je znal stari Panonec
izgovarjati tudi klupiti, kulpiti, klopiti, kolpiti.
Klupa in klopa. Kulpa in Kolpa, ako ni zadnja
oblika metathezis latinska, kakor jo najdemo v besedah
leb (bel) inalbus, palea —pleva, Albis = Labe.

~ Dalje so latinski pisatelji / zmiraj za samoglas-
nikom postavljali, na priliko: Pelso (Aurel Victor),
Pelsodis lacus (Jornandes), Pelsois (Rav), Pe-

lissa (Anonym de conv. Carant) mesto pleso, der See,
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zakaj nor pomeni toliko kot moz, muz, in zakaj da

gersko mylog, latinsko palus, holandski poel, island-
8ki pollur.

Kakor je Pelso latino-teutonizem, tako kolpa,
kolaps, kolapis greko-latinizem, in kulpa teutoni-
zem slovenskega klupa, klopa — kupa, kopa.

Dalje dvomite, ali je ze dognano, da Kanaan
pomeni dezelo kupcev. V svetem pismu se Kanaan
zmiraj prestavija v mercator, negotiator (glej: Bi-
blia Sacra, Venetiis 1777 na koncu pod imenom Ch a-
naan v poglavju ,Hebraicorum et Chaldeorum nominum
Interpretatio®). Tako je sv. Hieronim Kanaan presta-
vil. Naj pokaze, kdor more, da je prestava ta napéna!

Ziavoljo omenjene analogie Vam dam veljati, da
kup, kupiti ne spadak analogii kupati se, kopati
se, baden, kakor tudi Vas vuk, sunce in puz ne

imeli svoje ime, Kakor

spada v kup, kupiti. Kupiti in kapati tudi nisim
nikdar primerjaval,

Od besede skut se Vam povém, da se med sta-
jarskimi Dolanci rabi v mozkem in zZzenskem spolu,
kKakor vec taksnih besed, postavim vecer, red itd.

Znate priderdrati, kakor ste rekli, kmalo 8 svojim
odpisom, al to je moj ,ultimatissimum® o tej pravdi, ker
nimam casa se prickati zavoljo besed ). Ne bi se bil Vas
dotaknil, ake bi Vi ne bili take pogumno izustili v 73.
lista ,Novic®: Kdor more dokazati, da so tod poprej
Slovani ziveli in oni pervi reki ime dali, naj dokaze!“
Na) starise stanovnike tih pokrajin je ze Nemec Man-
nert za Slavene oglasil, ravno to so dokazali uceni
Slaveni, kakor Katanc¢i¢c,Kollar, Safarik, in moja
slaba preiskovanja to resnico poterdujejo. Naj berzeje
Vam je ravno omenjena opazka prehitra usla, zakaj ne-
morem verjeti, da bi bili V2 scer kot moj nasprotnik
vetali. Davorin Terstenjak.

. Slovanski popotnik,

“* Ceska ,Koleda* za leto 1854, ceterti letnik,
je ze natisnjena. Ker je nje obraz mocno mikaven, jo
casopisi hvalijo.

* Muzejna odbora ceske matice in archiologiski
sta na predlog gosp. Zapa sklenila, ob novem letu za-
ceti izdajati pod vrednistvom Zapa krajopisni in ar-
chiologiski casopis, ki ima izhajati veake Kkvatre s
podobami pod naslovem ,Pamatky mistopisni a archiolo-
giske®, )

* Gosp. Ludevik Stur je v Pozunu izdal svoje
zgodovinske pesme.

* Nov velki zemljovid vojvodine serbske in teme-
skega banata od kapitana generalstaba gosp. Fridberga
bo skoraj na Dunaju v 4 listih na svitlo prisel. Veljal
bo 4 for.

* V Moskvi je umerl bogati kupec Ivan Zarsky.
od kterega je sploh znano, koliko denarjev je potrosil
skoz celih 50 let za nakapovanje starih slovanskih ro-
kopisov in Kbpjig.

* Po nazpanila ,Danice Zagreb.“ je znani pater
Fr. Jukié razun ,razlicnih pesem® pripravil za natis
se troje knjig ,elegi)“ in pa kanonika v Splitu, Ivana
Drzi¢a ,Lepost duse®, rokopis od leta 1713, v 10
pesmih.

* Na visoki pestanski soli bo ucil prof. Ferene
dvakrat v tednu slovansko slovstvo.

Ozir po svetu,

Moe rusovske armade.

Ker so ,Novice* ze omenile turske armade, naj
omenijo tud: rusovske, ker vsi taki spisi so doneski k
znanju sveta,

#) Ker sta oba gospoda po dvakrat govorila, mislimo., da je
te pravde Kkonec. Vred.



Vojskina mo¢ ruske derzave se deli na dvoje: 1. v
mo¢ na morju, in 2. na suhem.
1. Na morju.

Mo¢ na morja je slabji od moci nasuhem, vendar
se smé vverstiti med moci perve verste. Glavni vzrok
tega je, da se na Ruskem povsod Se ni razvila Kupcija
na murju , da bi se vajeni mornarji zamogli porabiti za
vojasko brodarstvo. 'Tedaj se morajo za brodovje nabi-
rati mornarii iz potrajnih okrajn, kteri niso vajeni morja
in se morajo se le za brodnarje izuciti. — Drugi vzrok
pa je la, da je baltisko morje 5 do 7 mescev na leto
zamerznjeno, in da brodovje na cernem morju ne sme
skoz Dardanele; tedaj manjka Rusom velicega oceana.
Rusi sploh in posebno plemenitazi ne ljuhijo morja; to
zlo odverniti, je zdajni car zvolil drugorojenega sina,
Konstantina, za admirala ruskega brodovja.

Vojskino brodovje se deli na dvoje: 1. v brodovje
na baltmkem, in 2, na cernem morju, ki stori sku-
pej dmzu (3 na baltiskem, 2 na cernem morju). Bro-
dovije na cernem morju, za ﬂedajnn vojsko 8 Turki posebno
potrebno, je dokaj slabji od unega na baltiskem morju.

Veaka divizija obstoji iz enega velicega trijambor-
nega, treh dvojambornih brodov, 6 fregat, 1 Korvetein
4 manjsih bark. K temu se pristevajo se parobrodi. K
baltiskem brodovju pridejo razun tega se veslarski po-
brezni colni, kterih je vec kot svedsko-norskih (cez
500), ravno tako k cernomorskemu, vendar se ne ve,
koliko da jih je.

Posadka veakega velicega broda znese 1100 mor-
narjev in vojakov s kapitanom vred, Ki mora biti rojen
Rus. Sluzba térpi 25 let.

Naj urnisi mornarji so na baltiskem morju Velkorusi
in Fini, in na cernem morju Kozaki in Gerki.

Cernomorsko brodovje je imelo pred desetimi leti
3 brode trijamborne po 120 topov, devet dvojambornih
po S84 in 7 po 74 topov; 19 velikih brodov in 6 fregat,
11 korvet in brig in 6 parobrodov. Topov je bilo sku-
pej 1535. Pa v desetih ietih se je stevilo bredov ka-
kor tudi topov moc¢no pomnozilo,

Vsega brodovja (na obéh morjih) je: 45 wvelkih
brodov, 30 fregat, 5 korvet, 20 brig in 50.000 moz.

Najvec¢i ruski brodovi so: ,Rusko® z 130 topovi,
»,Dvanajst apesteljnov® z 120, ,Trije svetniki“ z 120,

in ,Varsava® z 120 topovi.
(Dalje sledi).

Novifar iz mnogih Kkrajev.

Predwerﬂ_]nem 8o presvitlega cesarja 1z Muna-
kovega, kamor je gel svojo svetlo nevesto in starise
njene ohiskat, spet na Dunaj nazaj pricakovali. Po-
liticna nova vredba awustrianskih kronovin je nek ze od
Nj. velicanstva poterjena in se bode kmalo oklicala. —
Za golovo se slisi, da perva poskusnja z zeleznico po
celem Semeringu je bila 15, tega mesca; hlapon,
ki je to skusnjo opravil, se imenuje ,Lavant®, — Zne-
sek vsega cesarskega papirnega denarja med ljudstvom
in v cesarskih kasah je bil mesca septembra po na-
znanila vradnega casnika 144 wilionov 839.767 fl., —
tedaj memo mesca augusta za & mil. 12.450 fl. vec. —
C. k. ministeretvo nauka je pozvediti ukazalo: po ko-
liko otrok hodi v veake ljudske solo in koliksin je
prostor, da se bo iz tega dolo¢ilo: ali so ucilnice v
dostojni primeri s stevilom solskih ali za solo pripravnih
otrok ali ne. — Dezelno poglavarstvo na Erdeljskem
naznanja, da so na meji spet ostrejsi postave za govejo
zivino vpeljane, ker v podonavskih knezijah se med vpre-
znimi voli rusovske armade spet goveja kuga pogostoma
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jarskem nek dobro obnesla;

— Za vino se bo letina na spodnjem Sta-
veliko ga bo, pa tudi
bolji bo, kot lani, — V Hegyalji na Ogerskem so
letos toliko cespelj pridelali, da so mogli veliko novih
susivnic napraviti. Ker je pa scer celo malo kupea bilo, je
slo veliko cespelj pod zlo. — Dunajski casnik ,,Presse®
pripoveduje, kako se cena zemljis na Ogerskem
od leta do leta viksa; lani poleti je kupil neki tergovec
iz Pesta neko zemljise za 1000 fl.; letosnjo spomlad
ga je ze prodal, kakoréno je Kkupil, za 2400 fl. —
Parizka druzba 4 Encouragement je razpisala 2
darili, vsako po 3000 frankoev, kder naj bolje popise
tertjo bolezin in kdor znajde naj gotovsi pomo-
¢ek zoper njo; verh teh daril pa je se razpisala 3 po
1000 frankov, in 6 po 500 frankov za posiavljene drugze
vprasanja o ti bolezni, Do 31. grudna t. I. je zadnji
¢cas na te vprasanja odgevor dati, o kterih bo obcni
zbor leta 1854 razsodil, — Turska rec je se zmiraj
tam, kjer je bila. Napoved vojske, ktera je bila pe vsih
moseah (cerkvah) Turkom uhlicana, je ljudstve zloraz-
veselila, ker ,Moskos a“ zlo sovrazijo. Sultan pa v tem
razglaﬂu resno ﬂpﬂﬂlll’ljﬂ. vee svoje podlozne: maho-
medance, Kkristjane in jude, naj med saboj mirni osta-
nejo. Omer-pasa bo imel vojsko zoper Ruse zaceli, —
pa kako? ker Donava med Turki in Rusi tece, in cez
Donavo priti je zastavica, ktere vganjka bi utegnila za
Turke zlo nesrecna biti. Scer stavlja turska vlada velik
up na stevilo svoje armade, ktera nek znese 350.000
mnogoverstnih vojakov; egiptovski kralja-namestnik ji je
poslal jedro svoje armade na pomoc; ponudili so se ji
hegum iz Ogerskega, Poljskega, Nemskega in Laskega;
in od Bﬂrbskega kneza se nek tudl nadja podpore. Knez
C‘Brnﬂgorﬂkl tudi orozuje po sV ﬂ_]lh zorah armado, pa
gotovo ne za Turke. Od angleske in francozovske
vilade e je govorilo, da mislite nekoliko armade v Ca-
rigrad posaditi, kakor so posadili KFrancozi armade v
Rim, — ali francozki vradni casnik je preklieal to
govorico. Da bi bila hospodarja v podonavskih kne-
zijah od Rusov odstavljena bila, se dosihmal tudi ni go-
tovo. Al v ti tursko-rusovski homatii gré vecidel vse
taku, da se pred govori, potem se se le zgodi. — Med
Carigradom in Sumlo, kjer Omer-paﬂa stoji, 0 na-
pravili golobjo pﬂﬂtﬂ — Za novega gerskega patriarha
v Carigradu je 6. t. m. izvoljen bil Anthimos; sul-
tan ga je berz poterdil, zato ker nek ni prijatel Rusa.

Samopasnikom !
(Po Krilovu).

Pod dobom svinja se sukala
In zelod prav z butom hrustala.

prikazuje.

Kdar se nngull in nasiti,
Se tud’ zaéne pod dobom riti

In korenine mu lomifi.

,Nikar!“ mu z doba vran veli:
‘\e vidis, da se posusi?®

.Naj se, ce hoce, mi je mar!®
Odruhne mu neéedna stvar,

~Dokler imam zeloda kaj,
MI rasti dob, al pa nehaj®.

ée prece] p1de zal ga mi je:l™
"l"ﬂ rece — ino dalje rije!

Tiskarni popravki,
V poslednjem listu na 335. str. v 8. versti od zgoraj ber:
Maener namest Mauer.
wSlovanski popotnik™ popravi nam podani popis slavjanskih
naukmr na Dunajskem vseuceliscu, da namest Tenze (cesko) se
ima brati ravno tistL

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljan.



